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爾時，大會聞佛說壽命劫數長遠如是，無量

無邊阿僧祇眾生，得大饒益。

釋迦牟尼佛講完〈如來壽量品〉的時候，

在大會中的大眾，聽見佛說如來的壽量和劫

數，是這麼長遠，長遠得數不過來那麼多，就

有無量無邊這麼多的阿僧祇眾生，都得到最大

的利益，最大的好處了。

於時，世尊告彌勒菩薩摩訶薩：阿逸多！我

說是如來壽命長遠時，六百八十萬億那由他

恆河沙眾生，得無生法忍；

「於時，世尊告彌勒菩薩摩訶薩」：在

這個時候，釋迦牟尼佛就對無能勝這位大菩

薩說，「阿逸多！我說是如來壽命長遠時，

六百八十萬億那由他恆河沙眾生，得無生法

忍」：阿逸多！我現在告訴你，我在說如來

壽命長遠的時候，有六百八十萬億那由他恆

河沙數這麼多的眾生，都證得無生法忍了；

也叫「悟無生忍」──忍這種「也不見有少

法生，也不見有少法滅。」證四果阿羅漢，

才能得到這無生法忍。

復有千倍菩薩摩訶薩，得聞持陀羅尼門；

「復有千倍菩薩摩訶薩，得聞持陀羅尼

門」：又有一千倍像前邊所說那麼多的菩薩

摩訶薩，得到「聞持陀羅尼門」。聞，是聽
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聞；持，是受持。聽聞了之後，他就能受

持；受持什麼呢？這陀羅尼門。陀羅尼是

梵語，翻譯為總持，所謂「總一切法，持

無量義」，得到這種陀羅尼門。

復有一世界微塵數菩薩摩訶薩，得樂說無

礙辯才；

「復有一世界微塵數菩薩摩訶薩，得樂說

無礙辯才」：又有一個世界，在這一個世界裡

邊，每一粒微塵作為一位菩薩，就有微塵那麼

多的菩薩，得到樂說無礙辯才。樂說，就是歡

喜說法；無礙，就是沒有障礙。無論任何人來

和他辯論，他都勝利，誰也辯論不過他。

復有一世界微塵數菩薩摩訶薩，得百千萬

億無量旋陀羅尼；

「復有一世界微塵數菩薩摩訶薩，得百千

萬億無量旋陀羅尼：」又有一個世界有微塵

數這麼多的大菩薩，都得到百千萬億無量那

麼多「旋陀羅尼」。旋，是旋轉；轉，也就

有一個「捻」的意思。旋轉陀羅尼，就是會

用這個陀羅尼了；這百千萬億這麼多的陀羅

尼門，他都懂了，都可以受持了！

復有三千大千世界微塵數菩薩摩訶薩，能

轉不退法輪；

「復有三千大千世界微塵數菩薩摩訶薩，

能轉不退法輪」：又有三千大千世界，微

塵數那麼多的菩薩摩訶薩，可以轉大法輪。

轉什麼大法輪？轉不退的法輪！他們只往

前轉，不向後退的；就是只有精進，而不懈

怠、不懶惰，這叫轉不退法輪。

什麼是三千大千世界？就是一個須彌

山、一個日、一個月、一個四大部洲，這

叫一個世界。積集成一千個世界，有一千

個須彌山、一千個日、一千個月、一千個

四大部洲，這是一個小千世界。再積集一

千個小千世界，這是一個中千世界。再積

集一千個中千世界，這是一個大千世界。

因為說三個千的緣故，所以為「三千大千

世界」，並不是三個大千世界。

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 

 
 
 

 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 待續 To be continued


